
 

 

St. Agatha Catholic Church 
A PARISH FAMILY OF THE ROMAN CATHOLIC ARCHDIOCESE OF LOS ANGELES     . 

August 20, 2023 | 20 de agosto 2023 

ADORATION | ADORACIÓN 

Friday | Viernes 

5:00P.M. –6:30 P.M 

CONFESSION | CONFESIÓN 

Friday | Viernes 

5:00P.M. –6:30 P.M. 

MASS  HOURS  | HORARIO DE MISAS 
 

Monday | Lunes     6:30pm  Español 

Tuesday | Martes     8:00am   Español 

Wednesday | Miércoles   6:30pm*  Español 

 

 Liturgy of the Word with Communion |  

 

 Liturgia de la Palabra con Comunión 

Thursday | Jueves        6:30pm  English c 

Friday | Viernes       6:30pm  Bilingual 

Sunday | Domingo        8:00am  Español f 

        10:30am  English f c 

              12:30pm  Español 

f  
Masses are also livestreamed on our  Facebook page:  

https://stagathas.org/ 
 

c Conference Call Line (Th, 6:30pm,  Sun 10:30am)   

  (978) 990-5000,  Passcode 582270# 

Twentieth Sunday in Ordinary Time  
XVII  Domingo Ordinario  

CELEBRATION OF LIFE  
for 

Geraldine L. Moran 

Saturday, August 26th  

Mass at St. Agatha 2 :00pm  

followed by repast in the 

parish hall. 
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STAFF DIRECTORY 
 
Fr. Anthony Lee   Ext. 101 
Pastor  
email: franthony@stagathas.org 
 
Fr. Joe Palacios 
Priest in Residence  
 
Angela Beltrán   Ext. 102 
Pastoral Associate        
email: abeltran@stagathas.org 
 
Teresa Amezcua   Ext. 107 
Director of Faith Formation   
email: tamezcua@stagathas.org 
 
Karim Cama   Ext. 103 
Bookkeeper  
email: kcama@stagathas.org 
 
Eddie Hilley   (323) 935-2853 
Music Ministry Director     
email: hilleysound@prodigy.net 
 
Sara Lopez   Ext. 100 
Parish Secretary            
email: slopez@stagathas.org 
 
Ana Amezcua   Ext. 100 
Parish Secretary                    
email: aamezcua@stagathas.org 
 
Nathalie Castillo   Ext. 100 
Parish Secretary                      
email: ncastillo@stagathas.org 
 
Feleccia Nicholson  Ext. 100 
Parish Secretary/Media         
email: fnicholson@stagathas.org 
 
Jose de Jesus Ramirez  Ext 100  
Maintenance  
 
Parish Deacons   Ext 100 
Dn. Jesus and Erica Bravo  
Dn. Ricardo and Fina Recinos  

Mass Intentions 
Intenciones de Misas 

Sunday, August 20th
 

 

St. Agatha Pastoral Center Office 
 

2646 South Mansfield Avenue 
Los Angeles, CA 90016 

Telephone: (323) 935-8127  

Email: pastoralcenteroffice@gmail.com  

Facebook: https://www.facebook.com/stagathachurch 

Website: https://stagathas.org/ 

 
Office of Religious Education / Faith Formation 

(323) 935-0963 
 

OFFICE HOURS 
 

Monday, Tuesday, Thursday & Friday 
 

9am-1pm , 5pm—7pm 

Eddie Hilley 
Ramon Jimenez 

Ericka Bravo 

Let Us Pray for the Sick 
Oremos por Los Enfermos 

12:30PM 
Salud 
Alfredo Herrera 
Jessica Cama 
Rosa Guerrero 
Salvador Guerrero 
Soledad Vargas 
 

Cumpleaños 
David Lopez 
 
Descanso Eterno 
Fernando Moreno 
Jesus Moreno 
Jose Gilberto Perez 

8:00AM 
Descanso Eterno 
Guadalupe Del Socoro Pat 
Canul 
Irene Ventura Aquino 
Juan Able Westbrook 
Maria De La Paz Velasquez 
Mario Lopez Santos 
Ricky Westbrook 
Sy Westbrook 
Zenon Jimenez Martinez 

 
Cumpleaños 
Calvin Newberry 
David Lopez 
Sharon Anton 
 
Salud 
Aroldo Castañeda  

10:30AM 
Health & Healing 
Ganesh Sooklal 
Rosa Guerrero 
Salvador Guerrero 
 
Eternal Rest 
Geraldine Moran 
 

 
Wedding Anniversary 
Albert and Lucy Alfaro  
 
Birthday 
Calvin Newberry 
David Lopez 
Sharon Anton 

Let’s continue to keep our brothers and sisters lifted in prayer. 
 

Sigamos manteniendo a nuestros hermanos y hermanas eleva-
dos en oración.  

Weekday Intentions 

8/21/23 6:30PM 
Joseph Lee (Cumpleaños) 
Guadalupe Del Socoro Pat 
Canul (†) 
Maria del Refugio Valadez 
(†) 
 
8/24/23 6:30PM 
Guadalupe Del Socoro Pat 
Canul (†) 
 
 

8/22/23 8:00AM 
Mattias Martin 
(Cumpleaños) 
Guadalupe Del Socoro Pat 
Canul (†) 
Sal Guerrero (†) 

mailto:pastoralcenteroffice@gmail.com
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Dear St. Agatha Family, 
 
Thank you for your support for last weekend’s Parish 
Festival. Those of you who came know how much fun 
we had. As you can imagine, our Parish Festival requires 
a lot of work to prepare and execute, but when I saw so 
many of you dancing the night away and so many 
children in bliss on various rides (and their parents 
happy with them), I felt very much rewarded and 
uplifted. It was a weekend we all came together to enjoy 
ourselves and to support St. Agatha. So, I thank you all 
for coming! 
 
I also thank all of you who worked very hard for the 
festival. I won’t be able to mention all of you by name, 
but you know who you are: 
 
The Festival Chairpersons: Carlos and Marisol 
Gonzalez; 
The Entertainment, Sound, Stage,  Lighting and 
Electricity: Magdaleno Santiago, Chabelo Salas and 
Manuel Quiñones; 
The First Aid Station: Lena and Don Kho; Ginny and 
Vicente Wright; 
The Centennial Merchandise: Feleccia Nicholson, 
Angela Beltrán and Katina Littleton; 
The Food Booths: the members of the Lector Ministry, 
Eucharistic Ministry, Hospitality, Black Historian 
Committee, the Knights and Ladies of Peter Claver, 
Grupo de Oración, Encuentro Matrimonial, choirs, 
catechists, the confirmation youth the Security Ministry; 
The warehouse: Evelia y Alejandro Escandon, y Angie y 
Fernando Nava  
St. Agatha Staff; 
and all the other volunteers.  
 
Thank you very much for all your hard work and love 
for St. Agatha!  
 
I also thank all of you who donated drinks, ingredients 
and money for the festival.  
 
The Festival Financial Report will be made in a couple 
of weeks.  Blessings to all of you!  Please be safe as we 
undergo the tropical storm this weekend. 
 

~Fr. Anthony Lee, Pastor 

Querida familia de Santa Ágatha,  
 
Gracias por su apoyo al Festival Parroquial del fin de 
semana pasado. Aquellos de ustedes que vinieron saben 
lo bien que nos divertimos. Como pueden imaginar, 
nuestro Festival Parroquial requiere mucho trabajo para 
prepararse y ejecutarse, pero cuando vi a tantos de 
ustedes bailando toda la noche y a tantos niños felices en 
varias juegos mecánicos (y sus padres felices con ellos), 
me sentí muy recompensado y animado. Fue un fin de 
semana que todos nos reunimos para disfrutar y apoyar a 
Santa Ágatha.  
 
Entonces, ¡les agradezco a todos por venir! También les 
doy las gracias a todos los que trabajaron muy duro para 
el festival. No podré mencionarlos a todos por su nombre, 
pero saben quiénes son:  
 
Los Presidentes del Festival: Carlos y Marisol González; 
 El entretenimiento, sonido, escenario, iluminación y 
electricidad: Magdaleno Santiago, Chabelo Salas y 
Manuel Quiñones; 
 El puesto de primeros auxilios: Lena y Don Kho; Ginny 
y Vicente Wright; 
 La mercancía del centenario: Feleccia Nicholson, Angela 
Beltrán y Katina Littleton; 
 Los puestos de comida: los miembros del Ministerio 
Lector, Ministerio Eucarístico, Hospitalidad, Black 
Historian Commitee, The Knights and Lady Auxiliary de 
Pedro Claver, Grupo de Oración, Encuentro Matrimonial, 
Ministerio de Seguridad, coros, catequistas y los jovenes 
de la confirmación; 
La bodega: Evelia y Alejandro Escandon, y Angie y 
Fernando Nava  
 El equipo pastoral de Sta. Agatha; 
 y todos los demás voluntarios. 
 
¡Muchas gracias por todo su arduo trabajo y amor por 
Santa Ágatha! 
 
También les agradezco a todos los que donaron bebidas, 
ingredientes y dinero para el festival. 
 
El Informe Financiero del Festival se realizará en un par 
de semanas. ¡Bendiciones para todos ustedes! Por favor, 
estén seguros mientras sufrimos la tormenta tropical este 
fin de semana.  
 

~ Pa. Antonio Lee, Pastor 
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The Weekly Pilgrimage of the image of  
Our Lady of Guadalupe. 

 
La peregrinación semanal de la imagen de  

Nuestra Señora de Guadalupe. 

Congratulations!  Felicidades! 
 

8/6  Carmen Teque 
8/13  Kieran Coyne 
8/20  Maria Rosas 
8/27  Deacon Jose de Jesus Bravo 
 

Next drawing: Friday, August 25th 
El próximo sorteo será el viernes 25 de agosto 

Children have the right to set their own boundaries based 
on what they are comfortable with. One way to be a safe 
adult is to honor these boundaries to the best of our abili-
ties. For example, if a child doesn’t want to high five, we 
can honor that desire and find another way to celebrate, 
maybe with a wave or friendly smile. When we respond 
positively to a child’s preferred interac-
tions, we show them that their comfort 
does matter, and should be respected 
whenever possible. For more information, 
read the VIRTUS® article “How Safe Adults 
Can Maintain Health Boundaries” 

Los niños tienen derecho a establecer sus propios límites en función 
de aquello con lo que se sientan cómodos. Una forma de ser un adulto 
seguro para ellos es honrando estos límites lo mejor que podamos. Por 
ejemplo, si un niño no quiere chocar los cinco dedos de la mano (high 
five), podemos respetar ese deseo y buscar otra forma de celebrar, tal 
vez con un saludo a distancia con la mano o con una sonrisa amistosa. 
Cuando respondemos positivamente a las interacciones preferidas de 
un niño, le mostramos que su comodidad sí importa y debe respetarse 
siempre que sea posible. Para obtener más información, lea el artículo 
de VIRTUS® en inglés, “How Safe Adults Can Maintain Health Bounda-
ries” (Cómo los adultos seguros pueden mantener los límites saluda-
bles) en lacatholics.org/did-you-know/.  

 

The importance of respecting a child’s boundaries  
La importancia de respetar los límites de un niño  

Abuse victims often struggle to disclose what has 
happened to them, especially children. This struggle may 
be due to fear or shame, but studies show it is easier for 
children to disclose abuse to a trusted person. In 
adolescence, that is often another peer. This makes it 
important to educate children about what to do if a friend 
discloses abuse. Teach children the importance of not 
keeping unsafe secrets, and how to help their friends by 
sharing these “secrets” with a trusted 
parent or other adult. For more 
information, read the VIRTUS® article 
“Barriers Minors Face to Disclosing Child 
Sexual Abuse” at lacatholics.org/did-you-
know/.  

Las víctimas de abuso a menudo tienen dificultades para revelar lo que 
les ha sucedido, especialmente a otros niños. Esta lucha puede deberse 
a miedo o a vergüenza, pero estudios muestran que es más fácil para 
los niños revelar el abuso a una persona de confianza. En la adolescen-
cia, esta persona de confianza suele ser una persona de su misma edad. 
Esto conduce a la importancia de educar a los niños sobre qué hacer si 
un amigo le revela que ha sido abusado. Enséñele a los niños la impor-
tancia de no guardar secretos de inseguridad, y cómo ayudar a sus ami-
gos compartiendo estos “secretos” con un padre de familia de confian-
za o con otro adulto de confianza. Para obtener más información, lea el 
artículo de VIRTUS® en inglés, “Barriers Minors Face to Disclosing Child 
Sexual Abuse” (Barreras que enfrentan los menores para revelar el abu-
so sexual infantil) en lacatholics.org/did-you-know/.  

 

 What to do if a child discloses abuse to a peer  
¿Qué debe hacer un niño si otro menor le revela que ha sido abusado?  

Did You Know?      ¿Sabías Que? 

Coming in September to St. Agatha 
Required of all ministry volunteers, committee 
members and parish staff. If your last class was 
taken by or before 2019, it´s time to renew your 
Certification. Contact the Religious Education 
Department (323) 935-0963. Limited seating. 
 

Próximamente en septiembre a 
St. Agatha 

Requisito para todos los voluntarios de 
ministerios, miembros del comité y empleados de 
la parroquia. Si tu última clase la tomaste en 2019 
o antes, es momento de renovar tu Certificación. 
Comuníquese con el Departamento de Educación 
Religiosa (323) 935-0963. Tenemos espacio 
limitado.  


